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1. lleanb ocBOeHNSI AUCUUILIHHBI
]_IGJIB JAUCHUIINIMHBL: OBJIAACHUC NPOU3HOMICHUCM AHTJIMNCKOIO sA3bIKa, COOTBCTCTBYIOUIUM
COBpPEMEHHOM Op(hOATHIECKON HOpME.
3amaun TUCHUIUTUHBL: (OPMHUPOBAHUE YMEHHH (POHETHUYECKHM KOPPEKTHOTO MOCTPOCHUS
BBICKA3bIBAaHUS HA aHIVIMMCKOM SI3BbIKE C YYETOM CIeHU(UKH COOTBETCTBYIOIICH KOMMYHHKATUBHOM
CUTyalluu, ayaAupOBaHHA U BBIPASUTCIIBHOTO YTCHHUA HAa U3y4aCMOM MHOCTPAHHOM A3BIKC.

2. Mecro nucuuninnbl B crpykrype OIIOII BO
HucuuiuinHa «lIpaktudeckas (oHeTHKa aHIIIMMCKOro s3bIKa» Oa3MpyeTcss Ha LIKOJbHOM
npeamere "MHoctpanusii s3pik".  ucnumnmaa "Ilpaktuyeckas (OHETHKA aHTIMHACKOTO s3bIKA"
ABIIIETCS. OCHOBOM Juid JajbHeimiero wu3ydeHus aucuuivind: "Teopermdeckass ¢oHETHKA
aHrnuickoro s3pika” u "lIpakTrka yCTHON M MMCbMEHHOM pedM aHIVIMHCKOTO sI3bIKa".

3. IliiannpyeMble pe3y/abTaTbl 00y4eHHs M0 JMCUHUILINHE
[Inanupyemble pe3ynapTaThl OOY4YEHHS MO TUCIHHUIUIMHE, COOTHECEHHBIE C IUIAHUPYEMBIMH
pesyabTatamu ocBoeHus: OI1OII (koMreTeHIMAMU U UHANKATOPaMU JOCTHUKEHUSI KOMITCTCHIIH )

[Tnanupyemsle pe3yabTaTsl 00yUeHUs 110 AUCIHUIUINHE, B
COOTBETCTBHHM C MHIUKATOPOM JOCTIDKCHUS] KOMITETCHITNH

dopmupyemsle

KOMIIETEHINH (KO, HanMeHoBaHME OLIEHOYHOTO

CoJIepKaHue WHauKaTop TOCTHKSHUS PesynbraThl 00yUYeHUS 110 cpeacTsa
KOMIIETEHIIMH) KOMIICTCHIMN JICITUIIIIHE
OIIK-5 Cnocoben OIIK-5.1 Kontponupyet u YMeTh BBISIBIATH U 3agaHus U YTSHUsI BCIyX.
OCYIIECTBIIATH OLICHUBAET PE3yabTaThI UCTIPABISITH (POHETHUECKHE U 3aganus s
KOHTPOIIb U OLICHKY obpa3zoBaHus WHTOHAIMOHHBIE OIMUOKU B | TPAaHCKPHOMPOBAHHUS.,3aJaHUs IS
(dbopmupoBaHust 00yJaroIuXcs AHIJIOSI3BIYHOM JIHCKYpCe. WHTOHUPOBAHWUSL.
pe3yJbTaToB (OIIK-5.1)
o00pa3oBaHUA
oOyyaromuxcs,
BBISIBJISITH U
KOPPEKTHUPOBAaThH
TPYIHOCTH B
o0ydeHnn

I1K-1 Crocoben
OCBauBaTh U

ITIK-1.2 Ucnons3yeT
AHTTIUHCKUH SI3BIK KaK

3HaTh OPPOIMHYCCKIE
HOPMBI COBPEMEHHOTO
AHTJIMHUCKOTO SI3bIKA

3a}IaHI/I$I JJISI YTCHUA BCJ'IyX.
3amauus aasa

TPaHCKPHOUPOBaHUS.,3aJaHUS IS

UCIIONB30BaTh CPEACTBO MEXKYJIbTYPHOU
0a30Bble HAYYHO- | KOMMYHHKAIIUH U [TO3HAHUS 0COOEHHOCTH UX WHTOHUPOBAHMUSL.
TEOPETUYECKUE AHTJIOS3BIYHOM (YHKIMOHHPOBAHHS B PEYH.
3HAHUS U JIUHTBOKYJIBTYPHI (TIK-1.2)
NPaKTUYECKUE YMeTb UCIOIb30BATh

HaBBIKU U YMCHHS
0 MPeAMETY
00yueHUS

(1)0H€TI/I‘IGCKI/IG HaBbIKHU IJIA
peHICHUSI KOMMYHUKATHBHBIX

3aJa4 Ha AHTJINICKOM SI3BIKE.
(TTK-1.2)




4. CTpyKTYypa H coepkaHne TUCHUILTHHbBI
OO01mast TpyA0eMKOCTh JUCIUTIINHBI COCTABIISET 7 3a4ETHBIX eUHUIL, 252 yaca.

4.1.1. CTpyKTypa IMCHUNINHBI

4.1. ®opma o0y4eHHsI: OUHAS
YpoBeHb 6a30BOro 00pa3oBaHusi: CpeHee ooIee.
Cpoxk oOyueHust Si.
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1 | Aprukynsuus anruiickux | 1 32 111,75 | Muchmennbii onpoc.
YcrHbIH onpoc.
COTJIACHBIX U TJIACHBIX
dbonem.
Bcero 3a ceMecTp 144 32 0 0,25 111,75 3ay. ¢ o1l
2 WHToHanus 2 26 75,75 | Mucomenmeid onpoc.
YcTHBIH onpoc.
KOMMYHHKATHBHBIX THITIOB
MPeITI0KEHUSI.
Bcero 3a CEeMECTp 102 26 0 0,25 75,75 3au. ¢ OIl.
Hroro 246 58 0,5 187,5
4.1.2. CogepkaHue TUCUMILIMHBI
4.1.2.1. IlepeyeHn JieKuMi
He manupyercs.
4.1.2.2. IlepeyeHb NPaKTHYECKUX 3aHATHH
Cemectp 1

Pa3zoen 1. Apmuxynayus anenuticKux co2iachbiX U 21ACHbIX (POHEM.
IIpakTnyeckoe 3ausitue 1
APTUKYISALNS aHTTTMACKUX COTJIACHBIX U TIacHBIX (poHeM (2 yaca).
IIpakTnyeckoe 3ansiTue 2
Aptukynsuus corinacHbix Gouem [t], [d], [n], [1], [p], [b], [m], [h], [f], [V]; T1acHbIe PoHEMBI
[e]. [TorsTre o cuaTarmMe. THTOHAITMOHHAS MOJIEITh: HUCXO/ISINAs CTYIIeHYaTas IITKOJIA C HU3KUM
naJaroIuM TOHOM. - [IpaBuia urenus: yteHue cornacueiX b, d, f, h, I, m, n, p, t, v (2 gaca).




IIpakTH4eckoe 3ansaTHE 3

Aptukymsius coriacHbix Gonewm [s], [z], [k], [g]; TmacHbIX doHeM [e], [e1]. AccuMusIms.
JlarepanbHblii B3pbIB. [IpaBuiia yTeHHS: YTEHUE CIIEIYIONUX COTJIACHBIX OYKB U OYKBOCOYETaHHUIl: S,
ss, Z, ¢, k, ck, kn (2 gaca).
IIpakTuyeckoe 3ansaTue 4

ApTukynsaius riiacHor GoHeMsl [i], cornacHoi ¢hoHembl [W]. BUIIbI acCHMUIISIITUN: HOCOBOM
B3pBIB, IOTEPS B3phIBA. [IpaBmiia ureHus: OyKBa «y» B Hadaje CJI0Ba Iepejl ITIaCHOM U B KOHIIE CIIOBA
B 0e3-yJapHOM MOJIOKEHUH; OyKBa «W» B Hauaje clioBa; OykBocoueTaHue «chy; coueranue no0oii
TJIACHOM ¢ OYKBOH «T» B 0€3y/1apHOM I0JI0KEeHUH (2 Jaca).
IIpakTnyeckoe 3ansiTue 5

WHTOHAIMOHHASA CTPYKTYpa OOIIEro BONPOCa: HUCXOAIAs CTyIIeHYaTas IKOJIa U HU3KHU
BOCXOJIAIINN TOH. ApTUKYJIsUs qudToHTa [€9],coriacHbiX 3BYKOB [0], [0], [r]. Buasl accumumnsmm:
IporpeccuBHas, perpeccuBHas v B3auMHasi. [IpaBuia utenus: coueranus «th», «why; Oyksa «r»
OyKBOCOUETaHHUS «air», «eary, «ean, «i+ld/nd/gh» (2 gaca).
IIpakTuyeckoe 3ansitue 6

ApTukynsius riacHor (oHeMsl [i:], cornacHbix Gonem [r], [tf], [d3]. PutmMuueckas rpymma.
[TpaBuiia ureHus: OykBocodeTaHus ee, ea, ch, tch, ture, OykBsl g, j (2 "aca).
IIpakTH4yeckoe 3ansitue 7

ApTHKysIus TIacHbeIX GoHeM: [a:], [0:]. HTOHAIMS ambTepHATUBHOTO Bompoca. [IpaBuiia
YTEeHHUS: 3 TUII yIAPHOTO CJIora, YTeHHe OYKBBI «a» mepen n, s, f + th, ss; ei, ey; koHeuHas OykBa «»
u «rey (2 yaca).
IIpakTnyeckoe 3ansaTue 8

Aptukynsius coriiacHoi ¢poHemsl [0], riiacHbix ¢orem [u], [ou], [au]. UuTOoHAIMS
CrHenuanbHoro Bompoca. [IpaBuiia ureHus: YTeHHe «0» B KOHIIE CIOBa; OYKBOCOUYETAHUS «00», KOWH,
«ou» «oay; rimacHele repen ld, nd; «u» B 3akpeITOM yIapHOM citore mocie «by, «p», «b; «phy» (2
Jaca).
IIpakTHyeckoe 3ansATHE 9

ApTukynsus riacHbeIx oneM: [o], [19], [us], [au] B couetanuu c [9], [ai] B coueTanuu c [3].
WNuTonanuu crienmanbHOro Bompoca. Penykius cimykeOHbIX yacteit peun. - [IpaBuna urenus: IV tun
ciora; «eer», «our» (2 yaca).
IIpakTuyeckoe 3ansaTue 10

ApTukynsius cornacHoi ponemsl [1]. MuTOHaNMs pa3aenuTtenbHoOro Bomnpoca. [Ipasua
yTeHUs: «ngy», «nk» (2 gaca).
IIpakTyeckoe 3ansaTue 11

Aptuxynsuus rnacHoi ¢poHemsl [A]. [IpaBuiia urenus: «o» nepea n, m, ve, th; «ou» nepen
gh, bl(e), pl(e) (2 gaca).
IIpakTuyeckoe 3ansaTue 12

ApTtukynsanus riaacHelx oHeMm: [0:], [oi]. IIpaBuna urenus: «o» B 11l u IV Tunax ciora; «a»
nepen I+ cormachHas; «auy, «aughy, «oi», «oy» (2 gaca).
IIpakTyeckoe 3ansaTue 13

Aptuxynsuus rnacHoi ¢poHemsl [u:]. IlpaBuna ureHus: «oo», «ouy», «ew» (2 yaca).
IIpakT4eckoe 3ansaTue 14

Aptuxynsuus rnacHoi oHemsl [3:]. [IpaBuia uTeHUs: «e», «1», «y», «u» B Il Tune ciora (2
Jaca).
IIpakTHyeckoe 3ansaTue 15

ApPTUKYIALNS COTTACHBIX (POHEM [J], [tf], [d3], [3]. [IpaBuna uTeHUS: «g» Kak[3]; «surey,
«siony» (2 gaca).
IIpakTnyeckoe 3ansaTue 16

ApPTHUKYJSIUS COTJIACHBIX U TMIacHBIX poHeM. IHTOHanmonusle Moaenu (2 yaca).
Cemectp 2
Paszoen . Apmuxynayusa anenutickux co2nacHvlx u 21acHuIX QoHeM.
IIpakTyeckoe 3ansaTue 17

NuToHanmy BBOAHBIX clI0B. CUCTEMAaTU3AIMs TPABHII YTCHHS: 4 TUIIA yAApPHOTO CJIOTa;
YTEHHE COTJIACHBIX: C, g, S, X (2 yaca).



IIpakTHyeckoe 3ansaTue 18

Jlormueckoe yJapeHue B BbIpa3UTENbHOM peur. IHTOHAMOHHbBIE MOJIENIM BOIPOCUTENbHBIX
npemioxeHnii. CucreMatusanus MpaBml YTCHUS: YTeHHE coriacHbIX: ch, tch, ck, th, wh, gu, ng, nk,
wr, kn; yTeHue TiacHbIX OyKB B Oe3ymapHoi mo3uiuu (2 yaca).
IIpakTnyeckoe 3ansTue 19

ApPTHUKYJSIUS COTJIACHBIX U TTAacHBIX GoHeM. MIHTOHanmonHbIe Mozenu (2 vaca).
Paszoen 2. Humonayusi KOMMYHUKAMUBHBIX MUNO8 NPEOTONCEHUS.
IIpakTnyeckoe 3ansitue 20

HMHTOHAIIMOHHBIC MOJIETH BOCKIUIATEIILHBIX U MOOYIUTEILHBIX MPEITIOKCHHH.
CucremaTu3zanus IpaBui YTEHUsS: YTeHHE OyKBOCcOUeTaHu: al+cornacHas, wor+coriacHas, wa+
cornacHas, igh (2 gaca).
IIpakTnyeckoe 3ansiTue 21

HMHTOHAIIMOHHBIC MOJIETH BOCKIUIATEILHBIX U OOy IUTEIBHBIX MPEITI0OKCHHH.
CucremaTu3zanus IpaBui YTEHUsS: YTeHHE OyKBOCcOUeTaHu: al+cornacHas, wor+coriacHas, wa+
cornacHas, igh (2 gaca).
IIpakTnyeckoe 3ansitue 22

WNuToHanus 006CcTOSATEIbCTBA B Havase npeaiokenns. CucTeMaTu3anus MPaBul YTCHHUS
yTeHue OykBocoueTaHui: quta, qu+tar, wh, gh, i+gh, i+ld/nd, ture, ph; urenue «o» nepen
COorTacHBIMU: m,n,ve, th (2 gaca).
IIpakTnyeckoe 3ansitue 23

WHTOHAINS CIOXHOCOYMHEHHOTO MpeiokeHns. CrucTeMaTH3aIis IpaBuil YTSHUS: YTCHUC
nurpados: ai, ei, ee, ea, 0a, 00, ou repe «» (2 Jaca).
IIpakTHyeckoe 3ansaTHE 24

WuToHANMS CIOXHOCOUMHEHHOTO MpeaiokeHns. CucremaTu3aius IpaBuil YTEHUs: YTEHHE
murpadosB: ai, ei, ee, ea, 0a, 00, ou rmepea «r» (2 yaca).
IIpakTnyeckoe 3ansitue 25

WHTOHAINS CI0KHOCOYHMHEHHOTO MpeiokeHus. CHcTeMaTHu3anus MPaBUI YTCHUS: YTCHHE
nurpados: ai, ei, ee, ea, 0a, 00, ou repe «» (2 Jaca).
IIpakTuyeckoe 3ansaTHe 26

WuToHaNMA CIOXKHOMOAUYNHEHHOTO MpeanoxkeHusi. CuctemMaTusalus npaBuil YTCHHUS:
MIpaBHJIA CJIOTOCIICHUS; YIAPCHHUE B IBYXCIIOKHBIX M TPEXCIIOKHBIX CIOBAX; YTEHUE JIBYXCIIOKHBIX
U TPEXCIIOKHBIX CJIOB; YTEHHE CJIOB, UMEIOIINX 2 OCHOBHBIX yAapeHus (2 Jaca).
IMpakTuyeckoe 3ansaTue 27

WHToHANNS CIOXKHOMOAUYMHEHHOTO MpeanoxkeHusi. CuctemMaTusaius npaBuil YTSHHUS:
MIpaBHJIA CIIOTOCIICHUS; YIAPCHHUE B IBYXCIIOKHBIX M TPEXCIIOKHBIX CIIOBAX; UTEHUE JIBYXCIOKHBIX
U TPEXCIIOKHBIX CJIOB; YTEHHE CJIOB, UMEIOIINX 2 OCHOBHBIX yAapeHus (2 Jaca).
IMpakTuyeckoe 3ansaTue 28

NuTonanus obpaiieHus B Havamne npeaniokenns. CucreMaTu3alus IpaBuil YTEHUS: YTCHUE
«a» mepen cornacHbiMu: th; n, s, f, 1 + cornacnas (2 gaca).
IIpakTyeckoe 3ansaTue 29

WNuTonanus oOpamieHus B cepeIuHe ¥ KOHIIE TTpeioxkeHuss. CUCTeMaTH3ausl MPaBUIT
YTEHUS: yIapeHHe B MHOTOCIIOKHBIX CIIOBaX, IPaBUiia YTEHUSI MHOTOCIIOKHBIX CIIOB (2 yaca).
IIpakTuyeckoe 3ansaTue 30

WuToHanus npeanokeHuil BceX KOMMYHUKATHBHBIX THTIOB (2 4yaca).
IIpakTHyeckoe 3ansitue 31

WuToHanus ci10B aBTOpa U NpsiMoi peun. UHTOHAINS MPEATOKEHUN BCeX KOMMYHUKATHBHBIX
TUIOB (2 yaca).
IIpakTH4eckoe 3ansaTHe 32

WHuToHANMS MPpeIIoKEHUH, CoIep KaluX oOpaIlieHre, BBOAHBIE CIIOBA, CJIOBA aBTOpA U
npsAMyIo peus (2 yaca).

4.1.2.3. Ilepeuennb J1adopaTOpHbIX PadboT
He mnanupyercs.



4.1.2.4. IlepeyeHb TeM U y4eOHO-METOAUYECKOE O0eceueHre CAMOCTOATEIbHOI

padoThI

Hepequb TEM, BBIHCCCHHBIX Ha CAMOCTOATCIIbHOC U3YUYCHUC!
1. ApTI/IKYJ'IHHI/IH AHTJIMACKUX COTJIACHBIX M TJIACHBIX (bOHeMI InpaBujia YTCHUA B OTKPLITOM H
3aKpPbITOM THUIIAX CJIOTOB.
2. I/IHTOHaHI/IH KOMMYHHUKATHBHBIX THUIIOB IIPEAJIONKCHUA: HHTOHAOMOHHBIC MOJCIN IIPOCTHIX
IIOBECTBOBATCIIbHBIX HpeHHO)KeHHﬁ.

HJ’I?I CaMOCTOSITEILHOMN pa6OTbI HCIIOJIB3YIOTCA METOAUYCCKHUC YKa3aHusd I10 OCBOCHHIO
JUCHHUIIIIMHBI U U31aHUA U3 CIIMCKa HpI/IBeZ[eHHOfI HIKE OCHOBHOM B ﬂOHOHHHTeHBHOﬁ JINTCPATYPBhI.

4.1.2.5. IlepeyeHb TeM KOHTPOJIbHBIX padoT, pedepartos, TP, PI'P, PIIP

He mnanupyercs.

4.1.2.6. IlpumepHblii IepedyeHb TeM KYPCOBBIX padoT (IPOEKTOB)
He minanupyercs.

5. O0pa3oBaTre/ibHbIE TEXHOJOTHH
B npouecce u3ydyeHus NUCLHUILIMHBI MCIOJB3YIOTCS aKTHUBHBIE W MHTEPAKTUBHBIE (HOPMBI
npoBeieHus 3aHATHI. [IpuMeHseTcst TexXHOJOrHs 00y4eHHEe B COTPYIHHYECTBE - paboTa B MajbIX
rpynnax. MKT-texHomoruu UCHONb3YIOTCS KaK B paMKax ayJIUTOPHOM Tak M CaMOCTOSATEJIbHOM
paboThl (mporpaMMa yrpaBjieHUsI JUHTAQOHHOM cuCTEMO).

6. OneHouyHbIE CpeacTrBa AJsl TEKYIIEIro KOHTPOJIsSA yCII€BaA€EMOCTH,

l'[pOMe)KyTO‘-IHOﬁ arTrecralmm 10 uToraMm OCBOCHUA JUCHUIIIMHDBI.
@DOH/1bI OLICHOYHBIX MATEPHAIIOB (CPEICTB) IPUBEIEHBI B IPUIIOKEHUH.

7. YueOHO-MeTOANYeCKOe U HH(POPpMAIUOHHOE o0ecnieyeHre JUCHMILJINHBI.

7.1. OcHOBHAas1 y4eOHO-MeTOAMYECKAS JIUTEPATypa MO AUCHUILIINHE

1. IlpakTuyeckuil Kypc aHIIIMHCKOTO sI3bIKa. 1 Kypc: yuyeOHUK Ui CTyAEeHTOB By30B / B. /I.
Apaxun. — M.: BJIAJIOC, 2012. — 536 c. - 12 3k3.

2. IlpakTHueckuil Kypc aHIIIMMCKOro s3bIKa. 2 Kypc: Y4eOHMK AJisi CTyAEeHTOB By30B / B.JI.
Apakun. - M.: BJIAJIOC, 2012. - 12 3k3.

3. VYuebHO-meTonuueckas pa3pabotka 1o kypcy «MHocTpaHHBIH s3bIK» (DPOHETHKO-
opdorpaduyeckuil acrnekT WHOCTPAHHOIO S3bIKa (AHIVIMMCKHUM f3BIK)) 7S CTYAEHTOB-OAaKalaBpOB,
oOyuaromuxcs mo HanpasneHuto [legarornyeckoe obpazoBanue (44.03.05),- 2-e u3n./Mounosa E.H.,
2016.- 41 c. - http://dspace.www1.vlsu.ru/bitstream/123456789/5034/1/00653.pdf

4. Ilpaktuueckas (oHeTHKa aHIIMHCKOro  s3bika: [IpakTMKyM uis  CTyIEHTOB
oOpazoBarenbHoil nporpammbl 44.03.05 Ilemarormueckoe oOpa3oBaHue (C ABYMsI NPOPHIAMU
noJaroToBku) /coct. Monoakuna E.B. [Qnexkrponnsiit pecypc]. — Mypom.: MU Bal'y, 2018. - Ne
TOCPEruCTpaLu 0321802447 -
https://evrika.mivigu.ru/index.php?mod=view_book&com=read_book&book id=3306

7.2. JlonoJIHUTEJIbHAS Y4eOHO-MeTOAUYeCKasi JIUTEPATYPa MO AUCHUILINHE
1. Ann Baker Tree or Three? An elementary pronunciation course. - Cambridge University
Press. - 2006. - 9 sks3.
2. Ann Baker Ship or Sheep? An intermediate pronunciation course. - Cambridge University
Press. - 2006, -9 »9k3.
3. MHocTpaHHbIE S3BIKU B MIKOJIE (HaAy4HO-MeToAndeckuii xkypHain)- 2008-2021. - I1

7.3. IlepeyeHb HHPOPMAITMOHHBIX TEXHOJIOTHd, MCIOJIb3yEeMbIX NPHU
OCYIIeCTBJIEHMH 00Pa30BaTeJILHOIO NMpoecca Mo JUCHUILUIUHE, BKIKYAs



nepeICHb IIPOrpaMMHOTO oOecreyeHus u PIH(I)OpMaIII/IOHHLIX CIIpaBOYHbBIX

CUCTEM

B  oOpazoBarenbHOM  TIpoIlecCe  HUCHONB3YIOTCS  MH(DOPMAIMOHHBIE  TEXHOJIOTHH,
pealiu30BaHHbIE  Ha  OCHOBE  HMH(POPMAIMOHHO-O00PA30BAaTEIBLHOrO  MOpTaja  HUHCTUTYTA
(www.mivlgu.ru/iop), 1 ”HGOKOMMYHUKAITMOHHON CETH MHCTUTYTA:

- IPEIOCTaBJICHUE YUeOHO-METOIMYECKUX MAaTEPUAIOB B 3JIEKTPOHHOM BH/JIE;

- B3aMMOJICHCTBHE YYAaCTHHKOB 00Opa30BaTENLHOTO TMpoLecca dYepe3 JIOKAIbHYIO CETh
uHCTUTYTa U HTEpHET;

- IIPEIOCTABIICHUE CBEJICHUIN O pe3ylbTarax yueOHOW AESTEIbHOCTU B JIEKTPOHHOM JIMYHOM
kaOuHETEe 00yJaromerocs.

NudopmannoHHbIe CIIPABOYHBIE CHCTEMBI:

1. ®enepanpHas ciayxba mo Ham3opy B chepe obpasoBanus u Hayku DEJ[EPAJIBHOE
I'OCYJAPCTBEHHOE BIOJKETHOE HAYYHOE VYUYPEXJEHUE «®enepanbHblii MUHCTUTYT
MeAarorn4eckux u3MepeHun»:

http://www.fipi.ru/content/otkrytyy-bank-zadaniy-oge

http://www.fipi.ru/content/otkrytyy-bank-zadaniy-ege

2. Ownutaiia cinoBapb D06u JIuHrBo, pexum goctymna: https://www.lingvolive.com/ru-ru

3. OHnaiiH crmoBapu aHTIMHCKOro si3bika OKCHOPACKOT0 YHUBEPCHUTETA, PEKUM JOCTYIIA:
https://en.oxforddictionaries.com

[IporpammHuoe obOecrieueHue:

LibreOffice (Mozilla Public License v2.0)

Zoom (CBob6oHO pactpoctpansemoe [10 Freemium)

Kaspersky Endpoint Security s 6usneca - Crangaptasiii Russian Edition. 500-999 Node 2
year Educational Renewal (npomenne) (I'pakqaHcKo-1paBOBOI JOTOBOP OFOJKETHOTO YUPEIKICHUS
Ne2020.526633 ot 23.11.2020 rona)

Microsoft Windows 7 Professional (ITporpamma Microsoft Azure Dev Tools for Teaching
(Order Number: IM126433))

Lingaphon IFEP (I"paxxaancko-nipaBoBoii 1oroBop O0rokeTHOTO yupexkaenus Ne 37/44 ot
15.09.2015 rona)

7.4. Ilepedyennb pecypcoB HH(POPMALMOHHO-TEJIEKOMMYHUKAIIMOHHOM CeTH
«AHTEpHET», HEOOXOAUMBIX JIJIS OCBOECHUS TN CIIMILIMHBI

dspace.www1.vlsu.ru
evrika.mivlgu.ru
fipi.ru
lingvolive.com
mivigu.ru/iop

8. MarepuajbHO-TEXHUYECKOE O0eceYeHue Q1 CIUIITHHbI
JIunradoHHbIN KaOUHET
KommiekT yueOHO-MeTommueckux mocobuit; nuHradonHas cuctema JIOK-102K na 16
MOCaJ0UYHbIX MecT M |1 MecTo mpenopnaBarens, rapuurypa TMI — 17 mryk; xommbiotep Spark
(mouutop LCD Aser 21,5", cucr. 6ok Intel Core 13-4130/3.4/4000Mb/ DVD-RW, knaBuarypa,
MBIIIb), KOMIUIEKT HPOEKIMOHHOTO obopyaoBanus (mpoekrop Benq MXS532 + npoeKunOHHBIH
skpaH). locTtyn k cetn IHTEepHeT.

KaOuneTr MHOCTpaHHOTO sI3bIKa (JIUHTAQOHHBIH)

Kommniekt ydeOHO-MeToanyeckux mocobuit; nunradonHas cucrema JIOK-102K wa 16
MOCaJOUHBIX MecT U 1 mecto mpenonasatens, rapuutypa TMIT — 17 mTyk; kommbrotep Spark
(mouutop LCD Aser 21,5", cucr. 6ok Intel Core 13-4130/3.4/4000Mb/ DVD-RW, knaBuarypa,
MBIIIb), KOMIUIEKT HPOEKIIMOHHOTO obopynoBaHus (mpoekrop Benq MXS532 + npoeKkuMOHHBIH
skpaH). JlocTyn k cetn IHTEepHET.



9. MCTOHI/I‘IBCKI/IB YKa3aHusd 110 OCBOCHHIO JUCIHUIIINHDBI

3aHATHS ~ MPOBOJATCS B  JUHTaQoOHHOM  KaOWHETe, OCHAIIEHHOM [POrPaMMHBIM
oOecnieueHneM. Matepuan otrpabarbiBaeTCs IMYyTEM BBINOJIHEHMS IPAKTHUUYECKUX 3aJaHUi Ha
OTpabOTKY CIyXONPOU3HOCUTEIbHBIX HABBIKOB CTYJCHTOB, HABBIKOB TPOAHCKPUOMPOBAHHUS CIOB U
MHTOHUPOBAHUS NPEIIOKEHHI/TeKcTOB. OMMOKN aHATU3UPYIOTCS U MTPEIBOCXUIIAIOTCS.

Kaxxnpiii oOyuaronuiicss caMOCTOATEIbHO ONpEAesieT PeXUM CBOEH paboThl U yCUIIHS,
3aTpayrBacMble Ha OBIQJICHHE YYCOHBIM COJIEPIKaHWEM JUCIUIUIHHBL Ha OTPaOOTKY apTUKYIISIIIAH
[JIACHBIX M COTJIACHBIX 3BYKOB AHIJIMHCKOIO S3bIKa, IPABUJI YTEHUS B OTPHITOM M 3aKPBITOM CJIOrax,
MHTOHAILIMI0O KOMMYHUKATUBHBIX TUIIOB IIPEIIOKEHHM.

dopMa 3aKIFOYUTEIBHOTO KOHTPOJIA IIPU MPOMEXKYTOUHOM aTTECTALIMU — 3a4€T C OLICHKOM.
Jnis mpoBeneHus] MPOMEXKYTOYHOH aTTecTaly IO TUCIHMILIMHE pa3padoTaHbl (OHJ OIEHOYHBIX
CpeICcTB U OaUIbHO-PEUTHUHIOBAs CHCTEMa OLEHKH y4eOHOH NesTeNbHOCTH CTyJAeHTOB. OleHKa Mo
JTUCITUIIMHE BBICTABISETCS B MH(DOPMAIIMOHHOW CHUCTEME W HOCHUT HMHTETPUPOBAHHBIN XapakTep,
YUHUTHIBAOIINI PE3yNbTaThl OLICHUBAHUS YYACTHs CTYICHTOB B ayJUTOPHBIX 3aHATHUSIX, KaUeCTBA U
CBOEBPEMEHHOCTH BBINIOJHEHHS 3aJaHUd B XOJ€ H3Y4YEHUsS JUCLUIUIMHBI W IMPOMEKYTOUYHOM
aTTeCTaluu.



[Iporpamma cocraBieHa B cooTBeTcTBUH ¢ TpeOoaHusMu OI'OC BO mo HampaBieHUIO
44.03.05 Ileoacocuueckoe obpazosanue (¢ 08yms npoghuiamu noo2omoskiu) u PoPUITIO MOATOTOBKH
Anenutickuti s3vix u Hemeykuii s3vix
PaGouyto nporpammy coctaBui cm. npenodasamenv Monookuna E.B.

[TporpamMma paccMoTpeHa u ogo0peHa Ha 3aceqanuu kapeapsr M4

npotokoi Ne 6 ot 18.05.2021 rona.
3aBenyromuii kadenpoit LA Ilankpamosa E.A.
(ITonmuce)

Pabouass mporpamma paccMOTpeHa W OAO0OpeHa Ha 3aceJaHuu Y4eOHO-METOAMYECKON
KOMHUCCHU (paKyJIbTeTa

npoTokoa Ne 7 ot 19.05.2021 ropa.
IIpencenarens komuccnu ['O Maxapos M.B.
(ITonmuce) (®.1.0.)




Ilpunoscenue
DoH/I OLIEHOYHBIX MAaTEPHAJIOB (CPeICTB) MO AUCHHUIINHE
[IpakTruyeckas HoHETHKA AaHTITMUCKOTO S3bIKA

1. OHeHO‘IHbIe MaTepuaJbl AJ NPOBCACHUS TEKYIICI0 KOHTPOJISA yCII€EBAEMOCTH

o JMCIUIIJIMHE
1 cemectp

PEUTUHT 1

APTUKYISIUS aHTTIUIHCKUX COTJIACHBIX U IIACHBIX (DOHEM.

Aptukynsnus cornacHeix Gouem [t], [d], [n], [1], [p], [b], [m], [h], [f], [V]; rmacHBIe hoHEMBI
[@]. Ilonarue o cuHTarme. MIHTOHAIIMOHHAsA MOJIEIb: HUCXOIALIAs CTyIEHYaTas IIKOJa C HU3KUM
najarIuM ToHOM. - [IpaBwiia ureHus: yrenue cornacueix b, d, f, h, 1, m, n, p, t, v.

Aptukymnsaius cornacHbix (oueM [s], [z], [k], [g]; rmacHbix donem [e], [ei]. Accumusius.
JlarepanbHblii B3phIB. [IpaBuiia 4TeHUs: YTEHUE CIEAYIOMIUX COTJIACHBIX OYKB U OyKBOCOUETAHMU: S,
ss, z, ¢, k, ck, kn.

Aptukynsnus riiacHoi ¢oHeMsl [i], cormacHoil GoHembl [W]. Buabl acCUMIIIAIINI: HOCOBOU
B3pBbIB, MOTEPS B3pbIBa. [IpaBuna urenus: OykBa «y» B Hadalle CJIOBa Iepe]] IJIaCHON U B KOHIIE CJI0Ba
B 0€3-yJapHOM TIOJIOKEHUH; OYKBa «W» B Hadalie ClIoBa; OykBocodeTaHue «chy; coueranue mo0oii
[JIaCHOM ¢ OYKBOI «T» B 0€3yJapHOM IMOJIOKECHHH.

WMHuToHAMOHHAS CTPYKTYypa OOIIEro BOMpOCA: HUCXOJAIIAs CTyINCHYATas INKOJIa M HHU3KUAN
BOCXOJSIINN TOH. APTUKYJSUS TUTOHTa [€9],cornacHbIX 3ByKoB [0], [0], [r]. Bumsl accumusimm:
MIPOTPECCUBHAs, perpeccuBHasl M B3auMHas. [IpaBwia ureHms: couetanus «thy, «why; OykBa «»
OYKBOCOUYETaHUS «airy, «ear», «eay, «i+ld/nd/ghy».

APTHKYJSIUS aHTIIMHACKUX COTJIACHBIX W TJACHBIX (DOHEM: mpaBuia YTCHHS B OTKPBITOM U
3akpbIToM Tunax cioros (CPC).

WNHTOHAIMS KOMMYHUKATHBHBIX THIIOB MPEIJIOKEHUS: WHTOHAIMOHHBIC MOJETH TPOCTBIX
noBecTBOBaTeIbHBIX Npeaioxenuii (CPC).

PEUTUHT 2

ApTukymsius riacHou Gonemsl [i:], cormacHbix GoHEM [r], [tj], [d3]. Putmuueckas rpymma.
[TpaBuna urenus: OykBoco4YeTaHus ee, ea, ch, tch, ture, OykBsI g, j.

Aptukynsius riaacHeiXx ¢oHeM: [a:], [o:]. UHTOHANMA anbTepHaTuBHOTO Bompoca. [IpaBuma
YTEeHUS: 3 TUI YAAPHOTO CIIOTa, YTeHHE OYKBBI «a» mepen n, s, f + th, ss; ei, ey; koHeuHast OykBa «1»
U «rey.

Aptukynsius cornacHoi ¢onembl [0], rmacHeix ¢onem [u], [ou], [au]. HHTOHaIMS
CrienuanbHOTO Borpoca. [IpaBuiia yTeHuUs: YTEHHUE «0» B KOHIIE CI0OBA; OYKBOCOUETAHUS «00», KOW,
«ou» «oay; rmacHele nepen ld, nd; «u» B 3akpeITOM yaapHOM ciiore mocie «by, «p», «b»; «phy.

ApTuKymsus raacHeix GoHem: [0], [19], [ua], [au] B coueTanuu c [9], [ai] B codueTanuu c [9].
HuToHaNMU crienuanbHoro Bomnpoca. Penykius cinyxeOHbIX yacteit peun. - [IpaBuna urenus: [V tun
CJIOTa; «eery», «oury».

Aptukynsiusi cornacHod (ouemsl [n]. MHTOHamms pasmenuTensHOro Bompoca. [IpaBuia
YTEHUSI: «ng», «nky».

WHTOHAIMS KOMMYHUKATUBHBIX THUIIOB TPEIJIOKEHHUS: WHTOHAIMOHHBIE MOJIETH MPOCTHIX
noBecTBOBaTeNbHBIX npeioxenuii (CPC).

ApPTUKYISALNS aHTTUHCKUAX COTTIACHBIX U TJACHBIX (JOHEM: MpaBHIIa UYTEHHUS B OTKPBITOM U
3akpbIToM TUTNax cioros (CPC).

PEUTHUHT 3

Aptukynanus riaacHoit gonemst [A]. [IpaBuna uteHus: «o» mepea n, m, ve, th; «ou» nepen
gh, bl(e), pl(e).

Aptukynanus rinacHelx poneM: [o:], [oi]. [IpaBuna urenus: «o» B Il u IV Tunax cnora; «a»
nepen I+ cornmacHas; «auy, «aughy, «oi», «oy».

Aptukynanus riaacHoi gponems [u:]. IlpaBua 4TeHUs: «00», «OU», «EWH.



Aptukynauus riaacHoi ponemsl [3:]. [IpaBuna uTeHHs: «e», «i», «y», «u» B I1I Tune ciora.

APTUKYISIUS COTJIACHBIX (DoHEM [f], [tf], [d3], [3]. [IpaBuna uTeHus: «g» Kak[3]; «surey,
«siony.

APTHUKYJSIUS COTJIACHBIX U TTIACHBIX (oHEeM. IHTOHAIIMOHHbBIE MOJIEIH.

ApPTHKYJSIUS aHTIIMICKUX COTJIACHBIX W TJACHBIX (DOHEM: MpaBuiIa YTCHHUS B OTKPBITOM U
3akpbITOM TUNax cioros (CPC).

NHTOoHALM KOMMYHMKATUBHBIX THIIOB MPEIIOKEHHUS: WHTOHAIIMOHHBIE MOJEIH IPOCTHIX
nmoBecTBOBaTeNbHBIX npeioxenuii (CPC).

3aaHus Ha TPAHCKPUOUPOBAHHUE:

1. warmth, fast, paths, calm, talk, salt, host, garlic, physicist, remark, garret, staff, cloak, skirt,
jogging, terror, bright, share, barely, adhere, core, lore, craft, daughter, aloud, soak, boat, cook, food,
say, wait, peace, toy, voice, bee, tie, veil, caught, cocoa, thought, bought, taboo, outline, coast,
fought, moist, bead, death, feudal, cauliflower, sausage, coachman, poultice, balloon, honeymoon,
shrewd, pursue, leukocyte, laurel, rheumatism, Jewish, exploitation, ointment, appointment, feint,
wooden, ceiling, survey, fathom, laxity, haft, garrulous, staring, breadth, wallaby, composition,
vicarage, wamble, balky, papyrus, wharf, Lyra, plight, hearsay;

2. good night, white mice, start now, take mine, red nose, broad-minded, bread knife, stop
now, a bit more, help me, slip past, hip bone, great care, look carefully bed-time, quite
good, mad dog, black goat, black bird, what time?, which chair?, bad cold, Bob Bates, large ju, I’d
go, big girl, top dog, big joke.

3aI[aHI/I$I Ha UHTOHHUPOBAHUC.

An old stranger picked up the phone after my third dial.
There is a big lake near our house.

I haven’t eaten this ace-cream yet.

He continued to work in his office after his illness.

| wrote a letter to my mother.

| bought this book in a news-stand.

She didn’t see him yesterday.

Don’t be silly!

Pass me the salt, please.

Do write to me!

You should be more attentive.

Give me that book, please.

Go to the blackboard!

Come to see us tonight.

Don’t listen to him.

Follow me, please!

You stop talking!

When were you interrupted: at the beginning or in the middle of your speech?
Will he try to take part in this or next competitions?
Do you like roses or pinks?

Are you a full-time student or a part-time student?
Do you like the blue suit or the brown one?

Is she in Germany or in Switzerland?

Does he learn French or German?

Did you buy the railway ticket or did your mother buy it?
Does he go to work by subway or by car?

Do they like apples or pears?

Who wrote this letter yesterday?

What is being built near our school?

Whose book is it?

Where are you from?



Which shirt did he choose?

How long did the concert last?

What do you know about the history of London?
Whose brother has got a car?

Which of you will go there?

Where will we go today?

You speak French, don’t you?

You are looking for something, aren’t you?
Peter works at a plant, doesn’t he?

I can go now, can’t 1?

It is not very warm today, is it?

John doesn’t live in London, does he?

You will object to such actions, won’t you?

You do not know how to answer the question, do you?

3a,Z[aHI/I${ Ha 4YTCHUEC BCJ'IYXI

1. sag, sail, saucy, plays, stories, zipper, zeal, plays, less, safely, scald, close, visit, zither,
zoom, sad, Sally, salt, sees, please, zany, zoo, size, center, saddler, recent, can, cab, music, pencil,
saddle, notice, come, colour, became, seed, skim, decide, case, cater, subject, certify, scald, circle,
course, chalk, excuse

kind, kindly, desk, cook, kept, ketl, joke, poke, keen, keel, week, poker, karen, khaki, task,
shark, kerb, kernel, look, silk, know, knowing, knee, knot, knock, knob, knife, knat, knit, kneel, knt,
knar, knack, knackered, knowledge, kneepad,

good night, white mice, start now, take mine, red nose, broad-minded, bread knife, stop now,
a bit more, help me, slip past, hip bone, great care, look carefully bed-time, quite good,
mad dog, black goat, black bird, what time?, which chair?, bad cold, Bob Bates, large ju, I’d go, big
girl, top dog, big joke.

2. Here is your pen.

Here comes my brother.

An old stranger picked up the phone after my third dial.

There is a big lake near our house.

[ haven’t eaten this ace-cream yet.

She knows SAn panish very well.

He continued to work in his office after his illness.

| wrote a letter to my mother.

| bought this book in a news-stand.

She didn’t see him yesterday.

Don’t be silly!

Pass me the salt, please.

Do write to me!

You should be more attentive.

Give me that book, please.

Go to the blackboard!

Come to see us tonight.

Don’t listen to him.

Follow me, please!

You stop talking!

When were you interrupted: at the beginning or in the middle of your speech?

Will he try to take part in this or next competitions?

Do you like roses or pinks?

Are you a full-time student or a part-time student?

Do you like the blue suit or the brown one?

Is she in Germany or in Switzerland?

Does he learn French or German?



Did you buy the railway ticket or did your mother buy it?
Does he go to work by subway or by car?

Do they like apples or pears?

Who wrote this letter yesterday?

What is being built near our school?

Whose book is it?

Where are you from?

Which shirt did he choose?

How long did the concert last?

What do you know about the history of London?
Whose brother has got a car?

Which of you will go there?

Where will we go today?

You speak French, don’t you?

You are looking for something, aren’t you?
Peter works at a plant, doesn’t he?

[ can go now, can’t 1?

It is not very warm today, is it?

John doesn’t live in London, does he?

You will object to such actions, won’t you?

You do not know how to answer the question, do you?
You will not go there, will you?

You haven’t been to Moscow yet, have you?

2 cemecTp

PEUTHHT 1

WuToHanmu BBOAHBIX cioB. CucremaTu3alus MpaBUI YTEHUS: 4 TUIA YIApHOTO CIIOra;
YTEHHUE COTJIACHBIX: C, &, S, X.

Jlornuyeckoe ynapeHue B BbIPa3UTENbHOM peud. MHTOHAMOHHBIE MOJIEIN BOIPOCUTEIBHBIX
npemioxkeHnit. CucremaTu3aius paBUil YTEHUs: YTeHue corjacHeix: ch, tch, ck, th, wh, gu, ng, nk,
wr, kn; uTeHue riacHbIX OyKB B Oe3y1apHON MO3UIIHH.

VHTOHAIIMOHHBIE ~ MOJENHM  BOCKIMIATEIBHBIX M MOOYIUTENBHBIX  MPEIIOKEHHI.
Cucremaruzanusl MpaBWJ UYTEHMs: 4TeHHEe OyKBOcodeTaHHWil: alt+coriachas, wortcoriacHas, wa+
cornacHad, igh.

VHTOHAIIMOHHBIE ~ MOJENM  BOCKJIMIATENbHBIX M MOOYIUTEIbHBIX  HPEIJIOKEHHH.
CuctemaTuzanusi MpaBWJI YTCHUS: YTeHUE OyKBOcoueTaHWM: al+cormacHasi, wortcoriacHas, wa+
coryiacHas, igh.

WuTOHAMsT OOCTOATENLCTBA B Haudane mpemnokeHus. CucTeMaTH3alysi MpaBHI YTCHUS:
yreHue OyKBocodeTaHuwil: quta, qutar, wh, gh, it+gh, i+ld/nd, ture, ph; urenune «o» mnepen
COIJIaCHBIMU: m,n,ve, th.

PEUTHHT 2

WHTOHAIMS CIOXHOCOYMHEHHOTO MpeiokeHus. CrucrteMaTH3anus MpaBUil YTEHUS: YTCHUE
nurpados: ai, ei, ee, ea, 0a, 00, OU MEePe] «I».

WHTOHAIMS CIOXHOCOYMHEHHOTO TpeiokeHus. CrucrteMaTH3anus MpaBUil YTEHUS: YTCHUE
nurpados: ai, ei, ee, ea, oa, 00, OU MEPE «I».

WHTOHAIMS CIOXHOCOYMHEHHOTO MpeiokeHus. CucrteMaTH3anus MpaBUil YTEHUS: YTCHUE
nurpados: ai, ei, ee, ea, 0a, 00, OU MEPe «I».

WHTOHAIMA CHOXHOMOAYMHEHHOTO TpennoxkeHus. Cucremartuzanuisi TMpPaBUIT  YTCHHS:
HpaBI/IHa CJIOTOACIICHUA, yglapeHI/Ie B )IByXCJ'IO)KHI)IX 158 TpeXCJ'IO)KHBIX CJIOBax; YTCHHUC JIBYXCJ'IO)KHBIX
U TPEXCIIOKHBIX CJIOB; YTEHHUE CJIOB, UMEIOIINX 2 OCHOBHBIX YAapeHUsI.



I/IHTOHaI_[I/IH CJIOKHOINMOAYMHCHHOTO MPCAJIOKCHUS. CI/ICTeMaTI/I3aLII/I}I MmpaBuUJI YTCHHA:
mpaBujia CJIOTOACIICHHUA, YAAPCHUC B JBYXCIOXKHBIX U TPEXCIIOKHBIX CJIOBax; YTCHHUEC JABYXCJIIOKHBIX
N TPCXCIIOXKHBIX CJIOB; YTCHUC CJIOB, UMCHOIIUX 2 OCHOBHBIX yYaapCHHus.

PEUTHHT 3

WuTOoHanMs oOpalieHus B Hadane npeaiokeHus. CucreMaTu3alys NpaBuil YTEHUS: YTCHHE
«a» mepen cornacHeiMu: th; n, s, f, 1 + cormacHasi.

WuTOHanMs oOpalieHus B cepeiiMHe W KOHIE MpeioxkeHus. CucreMaTusanus NpaBuil
YTEHUS: ylapEHUE B MHOTOCIIOKHBIX CJIOBAX, [IPABWJIA YTEHUS MHOTOCJIOKHBIX CIIOB.

HHTOHAaNMA MPENIOKEHUN BCEX KOMMYHUKAaTUBHBIX THUIIOB.

WHTOoHanusA c10B aBTOpa U NpsAMOM pedn. MHTOHAIus IPEeIIoKEHUN BCEX KOMMYHUKATHUBHBIX
THUIIOB.

WNHTOoHAaUMs MNpennoKeHul, coiepikalliux OOpalleHHe, BBOJHBIE CJIOBA, CJIOBAa aBTOpa M
IPSIMYIO PEYb.

APTUKYISIUS COTTACHBIX U INTacHBIX (poHeM. IHTOHaIMOHHBIE MOJIEINH.

3a)1aH1/1;1 Ha UHTOHUPOBAHUC.

The Randolf sisters, Sadie and Esther, live just a block away from each other. Sadie
constantly complains that the people in town are cold and unfriendly, while Esther finds them warm
and pleasant.

Although Sadie can't see it, the difference is in the way they approach those people. Sadie and
her husband have a lovely house. It's filled with beautiful antique furniture and glassware that is so
fragile it could easily be broken by a careless guest or adventurous child. Whenever someone is
visiting, Sadie and her husband are constantly "straightening up". Their behaviour seems to indicate
that they put more of an emphasis on the looks of their house than on the comfort of their guests. As
a result, their nervous guests behave with excessive care — and they leave as soon as possible.

In contrast, Esther's house is not fancy at all. In fact, it's almost shabby. But she and her
husband have a relaxed, friendly attitude toward visitors, who don't have to worry about an accident
occurring with an expensive piece of furniture or vase. Esther's house is a place where people can
drop in, put their feet up on the coffee table, and feel at home.

3a,Z[aHI/I$I Ha YTCHHUC BCIIYX.

1. All in good time

Live and learn

Never put off till tomorrow what you can do today
It is never too late to learn

It’s a small world

Moscow was not built in a day

Time is money

The best part of living is loving and giving
Actions speak louder than words

After a storm comes a calm

After rain comes fair weather

All bread is not baked in one oven

All doors open to courtesy

All roads lead to Rome

All truths are not to be told

A bad beginning makes a bad ending

All things are difficult before they are easy
A bargain is a bargain

3. Balls

by Alfred H. Miles

And there are many other balls

We find at pleasure's source -



The croquet-ball, the hockey-ball.

The skittle-ball, lacrosse,

And smaller balls, the marble balls,

And bearing balls, of course.

The earth's a ball, on which we play.

With other balls in sight,

The ball of gold that plays by day,

The silver ball by night.

And all the stars, for what are they

But balls of golden light?

Doors

by Carl Sandburg

An open door says, "Come in."

A shut door says, "Who are you?"

Shadows and ghosts go through shut doors.

If a door is shut and you want it shut,

why open it?

If a door is open and you want it open,

why shut it?

Doors forget but only doors know what it is

doorsforget.

3. Studies at the University contribute to the professional and cultural development of people.
Do the above studies take a lot of effort?

The answer can be only positive. It goes without saying that in order to be a highly qualified
specialist in a particular area one should work hard and persistently.

First of all, people receiving a higher education should form a very profound basis from the
theoretical point of view. Only possessing the above basis they can apply their knowledge in the
sphere of practice. In addition to enhancing their professionally oriented leve, they raise their cultural
status.

In conclusion it is worthy of note that people's education will help them a great deal in their
future professional activities.

Oo6u1ee pacnpeneseHne 6ajJI0B TEKYIIEr0 KOHTPOJISI IO BUAAM y4eOHBIX PadoT Jisi CTY/IeHTOB

3aJaHuA AJ1 IMCBbMCHHOI'O 1

0 15 GamoB
YCTHOTO OTpoca a

Pelitunr-konrpons 1

3agaHus OJI1 IMCBMCHHOI'O U

0 15 GamoB
YCTHOTO OIpOca a

PelTuHr-KOHTpOIH 2

3aJaHuA AJ1 IMCBbMCHHOI'O 1

0 50 GasuioB
YCTHOTO OTpoca a

PeliTunr-konTposns 3

[Toceenue 3auaTHI OTCYTCTBHE IIPOITYCKOB I1O
HI T p Uy 110 5 0aJUIoB
CTYJICHTOM HEYBKUTEIHHON MPUUYNHE
JlomomHUTEIbHBIC OaJIIbI
aKTUBHOCTB Ha 3aHATUIX 10 5 bamios
(OonychI)

BrinosnineHue cemMecTpoBOro
MJIaHA CAMOCTOSITEIbHON
paboTHI

3agaHuA OJ1 IMCBMEHHOI'O U

0 10 GamioB
YCTHOTO OIpoca a




2. IIpome:kyTOUYHAS aTTECTANUA MO AUCIHUIINHE
ITepeyeHb BONPOCOB K 3K3aMeHY / 3a4eTy / 3a4eTy ¢ OLleHKOM.
IlepeyeHb MpaKTHYECKHUX 32/1a4 / 3aJJaHUI K IK3aMeHYy / 3a4eTy / 3a4eTy ¢ OlleHKOH (pu
HAJTUYMH)

1 CEMECTP

3ananue

Hanumwmre TPaHCKPUIILIHUIO CJIOB U CJIOBOCOYETAHUIL:

1. warmth, fast, paths, calm, talk, salt, host, garlic, physicist, remark, gar—ret, staff, cloak,
skirt, jogging, terror, bright, share, barely, adhere, core, lore, craft, daughter, aloud, soak, boat, cook,
food, say, wait, peace, toy, voice, bee, tie, veil, caught, cocoa, thought, bought, taboo, outline, coast,
fought, moist, bead, death, feudal, cauliflower, sausage, coachman, poultice, balloon, honeymoon,
shrewd, pursue, leukocyte, laurel, rheumatism, Jewish, exploitation, ointment, appointment, faint,
wooden, ceiling, survey, fathom, laxity, haft, garrulous, staring, breadth, wallaby, composition,
vicarage, wamble, balky, papyrus, wharf, Lyra, plight, hearsay, exasperate, careless, ticked, wrapped,
supporting, phylum, gherkin, whiten, jingle, thigh, sculpture, knap, ankle, cybernation, height, bind,
dread, among, won, squash, wound, jerk, gem, goggle, soot, slogan, wrecker, ap-plaud, lilac, caliph,
quantitative, cherub, cashier, governess, ghetto, dread-nought, verdict, oxherd, , Muriel, neighbour,
sore, mould, secure, jury, duration, murmur, snore, whale, bury, kneeling, recover, conserve, breadth,
the Urals, where;

2. good night, white mice, start now, take mine, red nose, broad-minded, bread knife, stop
now, a bit more, help me, slip past, hip bone, great care, look carefully, bed-time, quite good, mad
dog, black goat, black bird, what time?, which chair?, bad cold, Bob Bates, large ju, I’d go, big girl,
top dog, big joke.

3agaHue

[IpouHTOHMPYHTE MPEITOKEHUS

An old stranger picked up the phone after my third dial.
There is a big lake near our house.

I haven’t eaten this ace-cream yet.

He continued to work in his office after his illness.

| wrote a letter to my mother.

| bought this book in a news-stand.

She didn’t see him yesterday.

Don’t be silly!

Pass me the salt, please.

Do write to me!

You should be more attentive.

Give me that book, please.

Go to the blackboard!

Come to see us tonight.

Don’t listen to him.

Follow me, please!

You stop talking!

When were you interrupted: at the beginning or in the middle of your speech?
Will he try to take part in this or next competitions?

Do you like roses or pinks?

Are you a full-time student or a part-time student?

Do you like the blue suit or the brown one?

Is she in Germany or in Switzerland?

Does he learn French or German?

Did you buy the railway ticket or did your mother buy it?
Does he go to work by subway or by car?



Do they like apples or pears?

Who wrote this letter yesterday?

What is being built near our school?

Whose book is it?

Where are you from?

Which shirt did he choose?

How long did the concert last?

What do you know about the history of London?
Whose brother has got a car?

Which of you will go there?

Where will we go today?

You speak French, don’t you?

You are looking for something, aren’t you?
Peter works at a plant, doesn’t he?

I can go now, can’t I?

It is not very warm today, is it?

John doesn’t live in London, does he?

You will object to such actions, won’t you?

You do not know how to answer the question, do you?

3ananue
HpquTaﬁTe BCJIYX CJIOBa H CJIOBOCOYCTAHUA, o6pa1ua;1 BHUMAHHC HA apTUKYJISLUIO 3BYKOB:
1. recent, can, cab, music, pencil, saddle, notice, come, colour, became, seed, skim, decide,

case, cater, subject, certify, scald, circle, course, chalk, excuse

kind, kindly, desk, cook, kept, ketl, joke, poke, keen, keel, week, poker, karen, khaki, task,

shark, kerb, kernel, look, silk, know, knowing, knee, knot, knock, knob, knife, knat, knit, kneel, knit,
knar, knack, knackered, knowledge, kneepad,

2. good night, white mice, start now, take mine, red nose, broad-minded, bread knife, stop

now, a bit more, help me, slip past, hip bone, great care, look carefully, bed-time, quite good, mad
dog, black goat, black bird, what time?, which chair?, bad cold, Bob Bates, large ju, I’d go, big girl,
top dog, big joke.

bad - bed dog-dock port - pot beet - bit cart-cut  deem-dim
mat - met frog - frock sport-spot lead-lid bard-bud sleep - slip
pan - pen log - lock short - shot  keep- skip lark - luck  read - rid

3aganue
[IpounTaiite BCIyX NpemsioKeHHUs, oOpalas BHHUMaHUE Ha apTUKYJLIIIMIO 3BYKOB M Ha

HWHTOHAIMOHHYIO O(l)OpMJ'IeHHOCTBZ

Here is your pen.

Here comes my brother.

An old stranger picked up the phone after my third dial.
There is a big lake near our house.

I haven’t eaten this ace-Cream yet.

She knows Spanish very well.

He continued to work in his office after his illness.
| wrote a letter to my mother.

| bought this book in a news-stand.

She didn’t see him yesterday.

Don’t be silly!

Pass me the salt, please.

Do write to me!

You should be more attentive.

Give me that book, please.

Go to the blackboard!



Come to see us tonight.

Don’t listen to him.

Follow me, please!

You stop talking!

When were you interrupted: at the beginning or in the middle of your speech?
Will he try to take part in this or next competitions?
Do you like roses or pinks?

Are you a full-time student or a part-time student?
Do you like the blue suit or the brown one?

Is she in Germany or in Switzerland?

Does he learn French or German?

Did you buy the railway ticket or did your mother buy it?
Does he go to work by subway or by car?

Do they like apples or pears?

Who wrote this letter yesterday?

What is being built near our school?

Whose book is it?

Where are you from?

Which shirt did he choose?

How long did the concert last?

What do you know about the history of London?
Whose brother has got a car?

Which of you will go there?

Where will we go today?

You speak French, don’t you?

You are looking for something, aren’t you?

Peter works at a plant, doesn’t he?

I can go now, can’t 1?

It is not very warm today, is it?

John doesn’t live in London, does he?

You will object to such actions, won’t you?

You do not know how to answer the question, do you?
You will not go there, will you?

You haven’t been to Moscow yet, have you?

2 CEMECTP

3agaHue
[IpoHTOHMPYITE TEKCT, COAEPKAIUA MOHOJIOT U THAJIOT:

It was the first day of the Easter Holidays. | was going fishing with Gavin. The last pleasure |
allowed myself before beginning to prepare for the Marshall.
We met early in the morning. Gavin was waiting for me. Impossible to describe the silent joy
of our meeting... We walked side by side through the quiet village to the lake.
“No fishing until evening, I am afraid”, Gavin murmured. “No wind and the day is too
bright”.

Until the sun went down, Gavin and | sat on an upturned boat, outside his father's fishing hut.

We spoke very little. At seven o'clock, after Mrs. Glen, the woman of the cottage had given us some
tea and boiled eggs and milk, we pushed the boat into the water. | took the oars. When we were far

from the shore, Gavin spoke, hidden by the growing darkness.

“I understand you are sitting the Marshall, Robie?”
I was greatly surprised. “Yes... How did you know?”

“Mrs. Keith told my sister”, Gavin paused, breathing heavily. “I am trying for it too”.

I looked at him in silence. | was shocked and confused.
“But Gavin... You do not need the money!”



Gavin frowned. "You'll be surprised.” He spoke slowly. "My father has had trouble in the
business"”. He paused. "He has done so much for me... now then he is worried, |1 would like to do
something for him."

| was silent. | knew that Gavin adored his father; and | had heard whispers that all was not
well with the Mayor's business. Yet his words came as an unexpected blow.

"All the cleverest boys in the country are competing,” he continued. "One more won't make
much difference. Besides there is the honour of the town. It is twelve years since a Levenford boy
took the scholarship." He drew a deep breath. “One of us must win it”.

“You may be the one, Gavin”, I said in a low voice; [ knew he was a fine scholar.

Gavin replied slowly. “I would like to win for my father’s sake. But I think you have a better
chance”. He paused. “If you win, will you go on to be a doctor?”

Gavin was the only person on earth to whom I could tell the truth. I said: “I wish with all my
heart to be a medical biologist, you know, a doctor who does research”. There was a long pause.

“Yes”, Gavin said thoughtfully. “It is bad that we have to fight each other over the
scholarship. But, it will not affect our friendship, of course”.

Yet | felt a sudden sadness in my heart. I thought: “Gavin and I... One of us must be
defeated”.

3ananue

1. IIpounTaiite BCayX MOCIOBHUIIBI U IOTOBOPKU.
All in good time

Live and learn

Never put off till tomorrow what you can do today
It is never too late to learn

It’s a small world

Moscow was not built in a day

Time is money

The best part of living is loving and giving
Actions speak louder than words

After a storm comes a calm

After rain comes fair weather

All bread is not baked in one oven

All doors open to courtesy

All roads lead to Rome

All truths are not to be told

A bad beginning makes a bad ending

All things are difficult before they are easy

A bargain is a bargain

2. IlpounTaiitTe BCIyX TUMEPUKU U CTUXH.
There was a man of Calcutta
Who spoke with a terrible stutter
At breakfast he said:
"Give me b-b-b- bread
And b-b-b-butter!"
There was a clever old miser who tries
Every method to e-co-no-mize.
He said with a wink
"I save gallons of ink
By simply not dotting my i's"
There was an Old Person of Fife,
Who was greatly disgusted with life;
They sang him a ballad,
And fed him a salad,



Which cured that Old Person of Fife.
There was an Old Man of the North,
Who fell in a basin of broth;

But a quick-witted cook

Fished him out with a hook,

Which saved that Old Man of the North.
There was an Old Man with a beard,

Who said, "It is just as | feared! —

Two Owls and a Hen,

Four Larks and a Wren,

Have all built their nests in my beard!"
There was a Young Lady whose chin
Resembled the point of a pin;

So she had it made sharp,

And purchased a harp,

And played several tunes with her chin.
The limerick packs laughs anatomical
Into space that is quite economical.

But the good ones I've seen

So seldom are clean.

And the clean ones so seldom are comical.
There was a young man of Japan
Whose limericks never would scan.
When they said it was so
He replied, "Yes | know,

But I always try to get as many words into the last line as ever | possibly can."
A pretty young teacher named Beauchamp
Said, "Those awful boys! How shall | teauchamp?
| try to look grave
But they will not behave
Though with tears in my eyes | beseauchamp.”

There was an old Derry down Derry,

Who loved to see little folks merry;

So he made them a book,

And with laughter they shook

At the fun of that Derry down Derry.
There was a young girl of Darjeeling
Who could dance with such exquisite feeling
There was never a sound
For miles around
Save of fly-buttons hitting the ceiling.

There was a Young Person of Smyrna

Whose grandmother threatened to burn her;

But she seized on the cat,

and said 'Granny, burn that!

You incongruous old woman of Smyrna!’
A rocket explorer named Wright
Once traveled much faster than light.

He set out one day

In a relative way?

And returned on the previous night.

There was a great man from Japan,

Whose name on a Tuesday began;

It lasted through Sunday,



Till midnight on Monday
And sounded like stones in a can.
Little petals of nettle are brittle.
A little beetle in a metal kettle.
Bats as pets aren’t best in flats.
The time-table of Lazy-bones
Lazy-bones Grundy must do sums on Monday.
And today it is Tuesday,-says Lazy-bones Grundy.
So, I'll do it on Wednesday, it not-then on Thursday,
Or even on Friday,-says Lazy-bones Grundy.
Now very soon comes Friday and Saturday comes,
But Lazy-bones Grundy has no time for sums.
Never mind,-says Grundy,-I'll do it on Sunday.
Swan swam over the sea,
Swim, swan, swim!
Swan swam back again
Well swum, swan!
How can a clam cram in a clean cream can?
How many cookies could a good cook cook if a good cook could cook cookies?
A good cook could cook as much cookies as a good cook who could cook cookies.
Six sick sea-serpents swam the seven seas.
Fresh French fried fly fritters.
Balls
by Alfred H. Miles
And there are many other balls
We find at pleasure's source -
The croquet-ball, the hockey-ball.
The skittle-ball, lacrosse,
And smaller balls, the marble balls,
And bearing balls, of course.
The earth's a ball, on which we play.
With other balls in sight,
The ball of gold that plays by day,
The silver ball by night.
And all the stars, for what are they
But balls of golden light?
Doors
by Carl Sandburg
An open door says, "Come in."
A shut door says, "Who are you?"
Shadows and ghosts go through shut doors.
If a door is shut and you want it shut,
why open it?
If a door is open and you want it open,
why shut it?
Doors forget but only doors know what it is
doors forget.
November
No sun - no moon!
No morn - no noon —
No dawn - no dusk - no proper time of day.
No warmth, no cheerfulness, no healthful ease,
No comfortable feel in any member -
No shade, no shine, no butterflies, no bees,



No fruits, no flowers, no leaves, no birds! -
November!

3amanue

IIpounraiite BCIyX TEKCT, COAEPKALMUNA MOHOJIOT U TUAJIOT.

It was the first day of the Easter Holidays. | was going fishing with Gavin. The last pleasure |
allowed myself before beginning to prepare for the Marshall.

We met early in the morning. Gavin was waiting for me. Impossible to describe the silent joy
of our meeting... We walked side by side through the quiet village to the lake.

“No fishing until evening, I am afraid”, Gavin murmured. “No wind and the day is too
bright”.

Until the sun went down, Gavin and | sat on an upturned boat, outside his father's fishing hut.
We spoke very little. At seven o'clock, after Mrs. Glen, the woman of the cottage had given us some
tea and boiled eggs and milk, we pushed the boat into the water. | took the oars. When we were far
from the shore, Gavin spoke, hidden by the growing darkness.

“I understand you are sitting the Marshall, Robie?”

| was greatly surprised. “Yes... How did you know?”

“Mrs. Keith told my sister”, Gavin paused, breathing heavily. “I am trying for it too”.

I looked at him in silence. | was shocked and confused.

“But Gavin... You do not need the money!”

Gavin frowned. "You'll be surprised.” He spoke slowly. "My father has had trouble in the
business"”. He paused. "He has done so much for me... now then he is worried, |1 would like to do
something for him."

| was silent. | knew that Gavin adored his father; and | had heard whispers that all was not
well with the Mayor's business. Yet his words came as an unexpected blow.

"All the cleverest boys in the country are competing,” he continued. "One more won't make
much difference. Besides there is the honour of the town. It is twelve years since a Levenford boy
took the scholarship." He drew a deep breath. “One of us must win it”.

“You may be the one, Gavin”, I said in a low voice; [ knew he was a fine scholar.

Gavin replied slowly. “I would like to win for my father’s sake. But I think you have a better
chance”. He paused. “If you win, will you go on to be a doctor?”

Gavin was the only person on earth to whom I could tell the truth. I said: “I wish with all my
heart to be a medical biologist, you know, a doctor who does research”. There was a long pause.

“Yes”, Gavin said thoughtfully. “It is bad that we have to fight each other over the
scholarship. But, it will not affect our friendship, of course”.

Yet I felt a sudden sadness in my heart. I thought: “Gavin and I... One of us must be
defeated”.

3anganue

1. IlpounTaiiTe BCIyX TEKCT, 3aMMCTBOBAHHBIM W3 OTKpbITOro OaHka 3amanuit OI'D u
HaxoauTtcss 1o  anapecy: DenepanbHbld  MHCTUTYT — IE€JAarOrMYecKUX — HM3MepeHui:  http:/
www.fipi.ru/content/otkrytyy-bank-zadaniy-ege.

Do you know why it is hot in the summer and cold in the winter? Most people believe that it
is because the Earth is closer to the Sun in the summer and farther from it in the winter. But it is not
like this at all! In fact, the distance between the Earth and the Sun is largest in July and smallest in
January! Scientists suggest that the reason for different summer and winter temperatures is the angle
of the Sun’s rays. In the summer, the rays reach the Earth almost at a right angle. Due to this, the rays
are not spread out and a smaller area of the planet's surface gets the energy. In the winter, the angle
changes and the Sun’s rays are spread out over a larger area. Besides this, the long nights and short
days do not give enough time for the land to warm up.

2. IlpouuraiiTe BCIyX TEKCT, 3aMMCTBOBAaHHBIH U3 OTKpbITOro Oanka 3amanuii EI'D u
HaxoauTcss 1o  anapecy: DenepandbHbld  MHCTUTYT  IE€JAarorMyeckux  usMmMepeHuid:  http:/
www.fipi.ru/content/otkrytyy-bank-zadaniy-ege.



Many lands that had once been swamps were drained or filled in. There are different reasons
why people drained swamplands. Some were drained to fight diseases caused by insects that lived in
them. Because swamps were considered unpleasant places in which to live and harmful to health,
many people thought that unless they were drained the land was worthless.

Other swamps were drained to make new land. As the population grew and more land was
needed, people drained swamps or filled them to make room for more farms and factories, more
roads and airports.

Few people thought that it might be harmful to get rid of swamps. As swamps disappeared,
other things happened. There were both more floods and more droughts than before. There were also
more fires, for swamps had acted as firebreaks. Hunters noticed that there was less wild game. Wild
life that once lived in the swamps was dying out, because it had no place to live.

3anaHue.

[Ipocaymraiitte TekcT B  MUCHOJIHEHMM Bamero oAHOrpynnmHUKa ¢ YKOKUTE Ha
APTUKYIAIUOHHBIC 1 MHTOHAIIMOHHLIC OI_I_II/I6KI/I.

"Young" Jerry was a fourteen-year-old boy with red hair, blue eyes and freckled skin.
Together with his father "old" Jerry, he lived on the bank of the Sacramento in California. "Old"
Jerry was an old sailor who had been given a job at the Yellow Dream mine and was in charge of the
ore cables that ran across the river. On the bank one could see a steel drum round which the endless
cable passed. An ore car, when loaded, crossed the river, carried down by its own weight and
dragging back, at the same time, an empty car travelling in the opposite direction along the same
cable. The Yellow Dream mine had been abandoned and the cars were no longer used for carrying
ore, but "old" Jerry still remained watchman over the cables.

That morning "young" Jerry was alone in the cabin. His father had gone to San Francisco and
was not to be back till next day. It was raining heavily all the morning, and Jerry decided not to go
out, when, at one o'clock, there came a knock at the door. A man and a woman came in. They were
Mr. and Mrs. Spillane, ranchers who lived a dozen miles back from the river.

"Where is your father?" Spillane asked, and Jer- ry noticed that both he and his wife were
excited.

"San Francisco," Jerry answered briefly.

"We've got to get across, Jerry,” Spillane continued, taking his wife by the hand, "her father's
been badly wounded in an explosion; he's dying. We've just been told. Will you run the cable for us?"

Jerry hesitated. Of course, he had worked the cable many times, but only with the help of his
father.

I'll stand for the risk,” Spillane added, "don't you see, kid, we've simply got to cross."

Jerry nodded his head. They all came out into the raging storm, and the man and the woman
got into the ore car.

"Let's get started!" Spillane shouted to make himself heard above the roar of the wind. Jerry
slowly and carefully let the car go, and the drum began to go round and round. Jerry carefully
watched the cable passing round the drum.

"Three hundred feet" he was saying to himself, "three hundred and fifty, four hundred —" The
cable stopped. Something had gone wrong.

MeTtoauveckue MaTepuabl, XapaKTepH3yOIHe NPOLeAYPbI OLleHUBAHUS

1 CEMECTP

[IpomexyTouHas aTTecTanus (3a4eT ¢ OLIEHKOMN)

[TpomesxyTounas aTTecTallis MPOBOJUTCS B COOTBETCTBUU C KOHTPOJUPYEMBIMH
pe3ynbpTaTaMu 00pa3OBaHMUS:

1. IlucemenHas ¢opma - 3agaHMe Ha TPAHCKPHOMPOBAHHE CJIOB M WHTOHUPOBAHHE
IIPEIIOKECHU;

2. YcrHas (bopMa - 3aJaHUC HAa YTCHUC CJIOB U CJ'IOBOCO‘-IGT&HPIIZ;



3. YcrHas gopma - 3aaHNe HA YTCHHUE TTPEIIOKEHUI

3azaHusl, BBIHOCUMBIE Ha 3a4ET:
1. Hanuiure TpaHCKPHUIILHIO CIIOB.
IIpouHTOHMpPYWTE NPETIOKEHHUS.
2. [IpounTaiite ci0Ba U CIOBOCOYETaHUS, OOpalllas BHUMaHUE Ha apTUKYJISALIUIO 3BYKOB.
3. Ilpoumraiite mnpemnoxkeHHus, oOpamias BHUMAaHHE Ha AapTHUKYJISAIHIO 3BYKOB U
MHTOHALMOHHYIO O(OPMIIEHHOCTh MPEJI0KEHUN.

2 CEMECTP
[IpomexxyTounast arrectanus (3a4eT C OLEHKOM)
[TpomesxyTouHas aTTecTalds MPOBOJIUTCS B COOTBETCTBUH C KOHTPOJIUPYEMBIMH

pe3yJbTaTaMu 00pa30BaHUS:

1. Tlucemennast ¢opma - 3aJaHWe HAa MHTOHHPOBAHHE TEKCTA, COACPIKAIIET0 MOHOJOI U
JTAJIOT;

2. YcerHas Gopma - 3a1aHie Ha YTEHHE TIOCIOBHII, CKOPOTOBOPOK, JINMEPHUKOB M CTHXOB;

3. YcrHas Gopma - 3a1aHKe Ha YTEHHE MOHOJIOTA U JIUAJIOTa

3aaHus, BEIHOCHMEIC Ha 3a4eT:

1. [IpOMHTOHUPYITE TEKCT, COAEPKALLMUKA MOHOJIOT U TUAJIOT.

2. IlpounTaiiTe BCIyX MOCIOBHUIIBI, CKOPOTOBOPKH, TUMEPUKU U CTUXH.

3. IlpouuTaiiTe BCIyX TEKCT, COJAEpKAIMNA MOHOJOr M JAuajor, oOpaiias BHHUMaHHE Ha
APTUKYJISIUIO 3ByKOB M HA MHTOHAIIMOHHYIO 0()OPMIIEHHOCTb.

Kputepun orieHMBaHMs YCTHOTO OTBETA:

1. UreHue BHATHOE, BBIPA3UTENIBHOE; pPEUYb BOCHPUHUMAETCS JIETKO, OTCYTCTBYIOT
HEOOOCHOBAaHHBIC May3bl; Ppa3oBOE yAapEHHE, MHTOHAIMOHHBIA PUCYHOK U MPOU3HOIICHHUE CIIOB HE
HapylaT HOpM (Homyckaetcs 1-2 ponerndeckue omudkn) (22-30 Ganon)

2. UreHne BHATHOE W, B OCHOBHOM, BBIPA3UTEIILHOE; PEYb BOCIPUHUMACTCS TOCTATOYHO
JIETKO, OTCYTCTBYIOT HEOOOCHOBaHHBIE May3bl; (Ppa3oBoe yAapeHUE, WHTOHALMOHHBIM PHUCYHOK U
IIPOM3HOIIEHHUE CJIOB, B OCHOBHOM, HE HapyLIalOT HOPM; UMeeTcs ps (OHETHUECKUX OIINOOK (He
Oonee 4), He 3aTPYAHSIIOUINX TOHUMAaHUE YUTaeMOTo TekcTa (16-22 Ganna)

3. UreHue He Bcerja BHATHOEC W BBIPA3WTEILHOE, HEECTCCTBCHHBIC Tay3bl, HEBEpHAsS
paccTaHOBKAa yJapeHUWd U OMHMOKHM B MPOU3HOUICHHHM CIIOB 3aTPyJHSIOT TOHUMAaHUE TEKCTa
(momryckaercs 5-6 ommbok) (8-15 6amnos)

4. Peub BOCTIpUHUMAETCS C TPYIAOM H3-3a OOJBIIOTO KOJUYECTBA HEECTECTBEHHBIX May3,
HEBEPHON pACCTAHOBKHM YAAPEHUM W OMIMOOK B TPOU3HOIICHHH CJOB (Oojiee 7) wiu OmHUOOK,
HCKaKaroImx cMbich (1-7 6amioB)

Kputepuu onieHnBaHMUs MMCBbMEHHOTO OTBETA:

1. IIpakTH4ecKu OTCYTCTBYIOT OLIMOKH, fomyckatores 1-2 ommbku (9-10 6amios)

2. Nmeercs psan HerpyObIx omnOok (6-8 6aioB)

3. UmeroTcst MHOTOYHUCIICHHBIEC OMIHOKH (3-5 0amioB)

4. VmeroTcs MHOTOYHCIICHHbIE OIIMOKH, 3aTpyAHSIONINE MOHMMaHue HamucaHHoro (1-2
Oaya)

MakcumanbHasi cymMmma 0aiioB, Habupaemasi CTyICHTOM 10 Auciurummae paBHa 100.

Onenka | OneHka mo mrkasne OGocHoBaHUE Yposens

B chopmuposannocmu
Oamnax KomnemeHnuyuil
bonee | «OtmmaHO» ConepxaHue Kypca OCBOCHO Boicokuii yposens




80

MOJTHOCTHI0, 0€3 MpoOeIIoB,
HEOOXOIMMBIC TIPAKTUUCCKUE HABBIKU
paboTBI C OCBOCHHBIM MaTEPHAIIOM
chopMHpOBaHEI, BCE
IIPEyCMOTPEHHBIE IPOTPaMMOi
oOydeHus yueOHbIe 3aaHus
BBIIIOJIHEHBI, KAYECTBO UX BBIMOJIHCHUS
OIIEHEHO YKCJIOM 0ajIoB, OJIM3KUM K
MaKCHMaJIbHOMY

66-80

«Xopomo»

CopepxaHue Kypca OCBOCHO
MIOJTHOCTBIO, O€3 IPOOEIIOB, HEKOTOPHIC
NPAaKTUYCCKUE HABBIKK PAOOTHI C
OCBOCHHBIM MaTepUAJIOM
chOopMHUPOBAHBI HEJOCTATOUYHO, BCE
IPEyCMOTPEHHBIE TPOTPAMMOi
oOydeHus yueOHbIe 3aaHus
BBINOJIHEHBI, KAYECTBO BBIITOJIHEHHS HU
OJIHOTO U3 HUX HE OILICHEHO
MUHHMAaJIbHBIM YUCIIOM 0aJUIOoB,
HEKOTOPBIC BU/IbI 3a/1aHU BBITIOTHEHBI
C omuOKaMu

Ilpoosunymutii
yposenp

50-65

«Y 10BJIETB OpHUTCIIBHO»

Copneprxanue Kypca OCBOCHO
YaCTU4YHO, HO HpO6€HBI HE HOCAT
CYLIECTBEHHOI'O XapakTepa,
HCO6XOI{I/IMI)I€ IMPAKTUYCCKUEC HABBIKU
paboThI ¢ OCBOCHHBIM MAaTEPUAJIOM B
OCHOBHOM C()OPMHUPOBAHBI,
OOJIBLIIMHCTBO MPEyCMOTPEHHBIX
IporpaMMoil 00y4yeHus: y4eOHbIX
3aJJaHU BBIIIOJIHEHO, HEKOTOPBIE U3
BBITIOJTHEHHBIX 3aJaHUM, BO3MOYKHO,
COJIEpIKaT OLITNOKHU

Ilopozoeviit yposens

Menee
50

((HCYI[OBHGTBOPI/ITCJ'IBHO»

Coneprxanue Kypca He OCBOEHO,
HE00X0/IMMbI€ MPAKTUUYECKNE HABBIKU
paboThl HE CPOPMUPOBAHBI,
BBINOJIHEHHBIE YUeOHbIE 3a/1aHUS
cojiepxaT rpyObie OlnOKu

Komnemenuuu ne
chopmuposani

3. 3agaHust B TeCTOBOM (popMe 1O TUCHUILINHE

[Ipumeps! 3ananuii:

[Ipumep 3agaHuii 3aKpBITOrO TUIIA

3anumuTe KOMMYECTBO CUHTArM B IIPEIOKECHHH.
Now the word “quiz” is the name of a game which helps to determine what people know on
some subject and who knows more?

[Ipumep 3ananuii OTKPBITOTO THIIA
BriOepure npeanoxeHus ¢ HU3KUM BOCXOASIIM TOHOM.

- Do you think it’s cold today?
- You should be more active.

- Which shirt did he choose?

- May I try it on?

- Two little birds sat upon a wall.




[TonHbIi IepedeHb TECTOBBIX 3aJJaHUN C YKa3aHUEM NPABHIBHBIX OTBETOB, pa3MellleH B OaHKe
BOITPOCOB Ha I/IH(i)OpMaI_II/IOHHO-O6paSOBaTeJ'IBHOM rnopraie HHCTUTYTA 110 CCBIJIIKE
https://www.mivlgu.ru/iop/question/edit.php?courseid=1761&category=32357%2C51591&qbshowte
xt=0&recurse=0&recurse=1&showhidden=0

OL[CHKa paCC‘-II/ITLIBaCTCSI KakK HpOI_[eHT HpaBI/IJIbHO BBITIOJTHCHHBIX TCCTOBBIX SaHaHI/Iﬁ N3 Ux
00111eT0 YKcia.



